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GLOSSARY 

Akbarian belonging to the mystical school of Ibn ʿArabī and his 
interpreters. 

aksara (J.) in the Javanese mystical literature surveyed in this book, it refers 
to the written letter of the Javanese and Arabic scripts. 

bāṭin (Ar.) esoteric meaning of the Qurʾān and Islamic rituals. 

dhāt (Ar.) God’s essence. 

fiqh (Ar.) Islamic law; scholarly interpretations of sharīʿa. 

Gusti (J.) Lord; a title for God. 

ḥaqīqa (Ar.) the deeper reality of the creation that corresponds to the Real (Ar. 
al-ḥaqq); the last stage of spiritual journey starting from sharīʿa to 
ṭarīqa then culminates in ḥaqīqa, in which a spiritual wayfarer 
knows the Real. 

al-insān al-kāmil (Ar.) the perfect human being is a spiritual hierarchy and a grade of 
existence in the cosmological framework of the Akbarian school; 
a work by ʿAbd al-Karīm al-Jīlī (d. 831/1428). 

kawula (J.) a servant in relation to the Lord. 

kyai (J.) leader of pĕsantren.  

martabat pitu (J.) seven grades of Being; the framework of God’s manifestation in 
the Akbarian school introduced by the seventeenth Indian 
scholar, al-Burhānpūrī. 

pegon (J.) Arabic modified script for writing in Javanese language. 

pĕsantren (J.) Islamic boarding school where a santri learns from a kyai to 
master traditional Islamic sciences. 

primbon (Ar.) compendium of mystical teachings in circulation among 
members of a Sufi order; it is a genre of literature which in this 
book is identified as the Javanese mystical literature. 

al-ṣalāt al-dāʾim (Ar.) perpetual prayer is a mystical prayer popular among the Javanese 
mystics. 

sālik (Ar.) spiritual wayfarer. 
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santri (J.) student of Islamic sciences especially when studying in pĕsantren. 

sharīʿa (Ar.) Sacred Law as it is found in the religious scriptures; the first stage 
of spiritual journey, in which a spiritual wayfarer focuses on the 
Islamic law. 

suluk (J.) a genre of modern Javanese poetry composed in tĕmbang; its main 
theme is philosophical Sufism pointing to the dominant influence 
of the Akbarian School; it is another genre of literature which in 
this book is identified as the Javanese mystical literature. 

tafsīr (Ar.) scriptural exegesis of the Qurʾān, the result of which is called the 
outward or the exoteric meaning (Ar. al-ẓāhir). 

al-tafsīr al-ishārī (Ar.) the allusive interpretation of the Qurʾān, the result of which is 
called allusive meaning (Ar. al-maʿnā l-ishārī ) or the esoteric 
meaning of the Qurʾān (Ar. al-maʿnā al-bāṭin). 

ṭarīqa (Ar.) lit. path; a Sufi order; the second stage of spiritual journey where 
a spiritual wayfarer focuses on the inner aspects of religion. 

taʾwīl (Ar.) symbolic interpretation. 

tĕmbang (J.) main verse forms used in modern Javanese literature. 

waḥdat al-wujūd (Ar.) the oneness of Being; the concept of God’s oneness in the 
Akbarian school. 

wujūd (Ar.) Being, particularly used for God’s Being; the existence of the 
cosmos. 

 


